
CONTOUR #5 BARREL - SHILEN 7MM 1-9 TWIST #5 STAINLESS
BARREL

Contour #5 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to detail of
the master machinist will not make a gun shoot any straighter than the accuracy
capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel, that very small and
vital area of lands and grooves over which the gunsmith has no control, that can
determine whether the finished work of art is for shooting - or “just for looks”.
Craftsmanship . . . not price . . . determines the quality of a barrel. But, by the
same token, the customer willing to spend the money for a custom gun is
shortsighted indeed, if he starts economizing and orders “just any old barrel so
long as it’s cheap”. Furthermore, he is jeopardizing your reputation as a gun
builder by making such a request. We, as your supplier, are laying our reputation
(and yours, too!) on the line by offering you barrel blanks. They have got to be
good or we are in trouble! Big trouble!! We must never sell you anything but that
which will enlarge your stature with your trade. And, we feel that the Brownell
Barrel, made for us by Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome
moly or Stainless, are rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming”
process using carbide dies made in Shilen’s own plant under the most rigid
controls. This rifling method achieves extremely close inside uniformity from
breech to muzzle. Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity
is .00005" - five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All
barrels, .22 through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and
uniformity within .0003" No straightening is done, and all barrels are completely
stress-relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only
those barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even
slightly “suspect” is started through the production process again and bored to a
large caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 7MM 1-9 TWIST #5 STAINLESS BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787928105
Mfr. No.: 7MM95SS
Caliber: 284/7 mm (.284)
Contour: #5
Material: Stainless Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-9
Delivery weight: 1.905kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für den CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL

Einleitung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #5 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung und Handhabung deines
Laufs zu gewährleisten. Es ist wichtig, diese Anweisungen vor der Installation und Nutzung zu lesen und zu
verstehen. Die Beachtung dieser Richtlinien hilft dir, potenzielle Gefahren zu vermeiden und eine optimale Leistung
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Stelle sicher, dass der Lauf mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagere den Lauf an einem sicheren und trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Kaufs, des Besitzes und der Verwendung
von Feuerwaffenkomponenten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Lauf nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigungen zeigt, wie Risse oder übermäßige
Abnutzung.
Stelle sicher, dass der Lauf von einem qualifizierten Büchsenmacher oder einer erfahrenen Person
ordnungsgemäß installiert wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Richte die Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.
Halte die Feuerwaffe ungeladen, bis du bereit bist, sie zu benutzen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass die Schießumgebung sicher ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe ungeladen und sicher zu handhaben ist.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Reinige die Gewinde des Empfängers, um Schmutz oder alte Schmierstoffe zu entfernen.
Richte den neuen Lauf mit dem Empfänger aus und ziehe ihn von Hand fest.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um den Lauf gemäß den Spezifikationen des Herstellers
anzuziehen.
Führe eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Ausrichtung korrekt ist.

Nutzung

Lade die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du lädst und entlädst.
Verwende nur Munition, die mit den Spezifikationen des Laufs kompatibel ist.
Reinige den Lauf nach dem Schießen gemäß den empfohlenen Wartungspraktiken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Läufe gemäß den lokalen Vorschriften.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.
Entsorge Läufe niemals im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich deines CONTOUR #5 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS
BARREL wende dich bitte an die Website des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem CONTOUR #5
BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die
Einhaltung der lokalen Gesetze. Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser wichtigen
Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. This guide
provides essential safety information to ensure the safe use and handling of your barrel. It is important to read and
understand these instructions before installation and use. Adhering to these guidelines will help you avoid potential
hazards and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Ensure that the barrel is compatible with your firearm before installation.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Store the barrel in a safe and dry place, away from moisture and extreme temperatures.
Follow all local laws and regulations regarding the purchase, ownership, and use of firearm components.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the barrel if it shows signs of damage, such as cracks or excessive wear.
Ensure that the barrel is properly installed by a qualified gunsmith or experienced individual.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Keep the firearm unloaded until you are ready to use it.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Remove the existing barrel according to the manufacturer's instructions.
Clean the receiver threads to remove any debris or old lubricant.
Align the new barrel with the receiver and handtighten it into place.
Use a torque wrench to tighten the barrel to the manufacturer's specifications.
Perform a visual inspection to ensure proper alignment.

Usage

Load the firearm according to the manufacturer's instructions.
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when loading and unloading.
Fire only ammunition that is compatible with the barrel specifications.
After shooting, clean the barrel according to recommended maintenance practices.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged barrels in accordance with local regulations.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.
Never dispose of barrels in regular household trash.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your CONTOUR #5 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5
STAINLESS BARREL, please refer to the manufacturer’s website or customer service for assistance.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your CONTOUR #5
BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Always prioritize safety and compliance with local laws.
Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR #5
BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS
BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #5 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire un uso e una gestione sicuri del tuo barile. È importante
leggere e comprendere queste istruzioni prima dell'installazione e dell'uso. Seguire queste linee guida aiuterà a
evitare potenziali pericoli e a garantire prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e componenti di armi con cura e rispetto.
Assicurarsi che il barile sia compatibile con la propria arma da fuoco prima dell'installazione.
Ispezionare regolarmente il barile per eventuali segni di danni o usura.
Conservare il barile in un luogo sicuro e asciutto, lontano dall'umidità e da temperature estreme.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'acquisto, la proprietà e l'uso di componenti di armi da
fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il barile se presenta segni di danno, come crepe o usura eccessiva.
Assicurarsi che il barile sia installato correttamente da un gunsmith qualificato o da un individuo esperto.
Indossare sempre equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusa la protezione per gli occhi, quando si
maneggiano armi da fuoco.
Non puntare mai l'arma da fuoco verso qualcosa che non si intende colpire.
Tenere l'arma da fuoco scarica fino a quando non si è pronti a utilizzarla.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare.
Rimuovere il barile esistente secondo le istruzioni del produttore.
Pulire le filettature del ricevitore per rimuovere eventuali detriti o vecchio lubrificante.
Allineare il nuovo barile con il ricevitore e serrarlo a mano.
Utilizzare una chiave dinamometrica per stringere il barile secondo le specifiche del produttore.
Eseguire un'ispezione visiva per garantire un allineamento corretto.

Uso

Caricare l'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura durante il caricamento e lo
scaricamento.
Sparare solo munizioni compatibili con le specifiche del barile.
Dopo aver sparato, pulire il barile secondo le pratiche di manutenzione raccomandate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali barili inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.
Non smaltire i barili nel normale pattume domestico.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il tuo CONTOUR #5 BARREL SHILEN 7MM 19
TWIST #5 STAINLESS BARREL, ti invitiamo a consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo CONTOUR #5
BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con
le leggi locali. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lufy CONTOUR #5
BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS
BARREL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy CONTOUR #5 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę
Twojej lufy. Ważne jest, aby przeczytać i zrozumieć te instrukcje przed instalacją i użytkowaniem. Przestrzeganie
tych wytycznych pomoże uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewni optymalną wydajność.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że lufa jest kompatybilna z Twoją bronią przed instalacją.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Przechowuj lufę w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących zakupu, posiadania i użytkowania komponentów
broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj lufy, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia, takie jak pęknięcia lub nadmierne zużycie.
Upewnij się, że lufa jest prawidłowo zainstalowana przez wykwalifikowanego rusznikarza lub doświadczoną
osobę.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni palnej.
Nigdy nie kieruj broni palnej w stronę, której nie zamierzasz strzelać.
Trzymaj broń palną rozładowaną, dopóki nie jesteś gotowy do jej użycia.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Usuń istniejącą lufę zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyczyść gwinty w receiverze, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub stary smar.
Wyrównaj nową lufę z receiverem i ręcznie dokręć ją na miejscu.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby dokręcić lufę zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Wykonaj wizualną inspekcję, aby upewnić się o prawidłowym wyrównaniu.

Użytkowanie

Załaduj broń palną zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze upewnij się, że broń palna jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas ładowania i
rozładowania.
Strzelaj tylko amunicją, która jest zgodna ze specyfikacjami lufy.
Po strzelaniu oczyść lufę zgodnie z zalecanymi praktykami konserwacyjnymi.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone lufy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowych metod utylizacji.
Nigdy nie wyrzucaj luf w zwykłych śmieciach domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z Twoją lufą CONTOUR #5
BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta
lub skontaktowanie się z obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z Twoją lufą
CONTOUR #5 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
przestrzeganie lokalnych przepisów. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje bezpieczeństwa.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #5
BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS
BARREL

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #5 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Denna guide
tillhandahåller väsentlig säkerhetsinformation för att säkerställa säker användning och hantering av din pipa. Det är
viktigt att läsa och förstå dessa instruktioner innan installation och användning. Genom att följa dessa riktlinjer kan du
undvika potentiella faror och säkerställa optimal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och vapendelar med omsorg och respekt.
Kontrollera att pipan är kompatibel med ditt skjutvapen innan installation.
Inspektera regelbundet pipan för eventuella tecken på skador eller slitage.
Förvara pipan på en säker och torr plats, borta från fukt och extrema temperaturer.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående köp, ägande och användning av vapendelar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte pipan om den visar tecken på skada, såsom sprickor eller överdrivet slitage.
Se till att pipan är korrekt installerad av en kvalificerad vapensmed eller erfaren person.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Pek aldrig vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Håll vapnet oladdat tills du är redo att använda det.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att skjutvapnet är oladdat och säkert att hantera.
Ta bort den befintliga pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör mottagarens gängor för att ta bort skräp eller gammal smörjmedel.
Justera den nya pipan med mottagaren och handdrag den på plats.
Använd en momentnyckel för att dra åt pipan enligt tillverkarens specifikationer.
Utför en visuell inspektion för att säkerställa korrekt justering.

Användning

Ladda skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Se alltid till att skjutvapnet pekar i en säker riktning när det laddas och avlastas.
Skjut endast ammunition som är kompatibel med pipans specifikationer.
Efter skjutning, rengör pipan enligt rekommenderade underhållsrutiner.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller skadade pipor i enlighet med lokala förordningar.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekta avfallshanteringsmetoder.
Kassera aldrig pipor i vanlig hushållssopor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående din CONTOUR #5 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5
STAINLESS BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundtjänst för assistans.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din CONTOUR
#5 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala
lagar. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #5 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Tento
návod poskytuje důležité bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné použití a manipulaci s vaší hlavní. Je
důležité si tyto pokyny přečíst a porozumět jim před instalací a použitím. Dodržování těchto pokynů vám pomůže
vyhnout se potenciálním nebezpečím a zajistit optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a jejich komponenty s péčí a respektem.
Ujistěte se, že hlaveň je kompatibilní s vaší palnou zbraní před instalací.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Skladujte hlaveň na bezpečném a suchém místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nákupu, vlastnictví a používání komponentů palných
zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte hlaveň, pokud vykazuje známky poškození, jako jsou praskliny nebo nadměrné opotřebení.
Ujistěte se, že hlaveň je správně nainstalována kvalifikovaným zbrojířem nebo zkušenou osobou.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci s palnými zbraněmi.
Nikdy neukazujte palnou zbraň na nic, co nemáte v úmyslu střelit.
Udržujte palnou zbraň nevybitou, dokud nejste připraveni ji použít.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je palná zbraň nevybitá a bezpečná k manipulaci.
Odstraňte stávající hlaveň podle pokynů výrobce.
Vyčistěte závity přijímače, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo starý mazací prostředek.
Zarovnejte novou hlaveň s přijímačem a lehce ji utáhněte na místě.
Použijte momentový klíč k utažení hlavně podle specifikací výrobce.
Proveďte vizuální kontrolu, abyste zajistili správné zarovnání.

Použití

Naložte palnou zbraň podle pokynů výrobce.
Vždy se ujistěte, že je palná zbraň namířena bezpečným směrem při nakládání a vykládání.
Střílejte pouze s municí, která je kompatibilní se specifikacemi hlavně.
Po střelbě vyčistěte hlaveň podle doporučených údržbových praktik.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené hlavně v souladu s místními předpisy.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.
Nikdy nelikvidujte hlavně v běžném domácím odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se vaší CONTOUR #5 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS
BARREL se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.



Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit bezpečné a příjemné používání vaší CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 7MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržování místních
zákonů. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


